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#* FOURTH SUNDAYOFADVENT
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Message from Fr. Shaiju

My dear brothers and sisters, this Fourth Sunday of Advent
draws our attention to the figure of Mary. Her "Yes" to the
Lord was marked by three attitudes that can guide our own
spiritual journey: to slow down, listen, and trust again.
Today, we live in a world that rushes past God. We fill every
silence, avoid stillness, and convince ourselves that we are
too busy to listen. Slowly and almost without noticing, our
hearts grow tired. Prayer fades, and even our concern for
one another becomes shallow. The life of Mary challenges
us to slow down and listen, because God does not shout. He
speaks softly and Sently, often in the very moments we try
to escape: moments of fear, uncertainty, responsibility, and
quiet longing. Today Mary reminds us that when we refuse
to listen to God, we also stop listening to our neighbor.
When we neglect our spiritual life, our hearts begin to
harden. Therefore, my dear friends, as we draw near to the
celebration of the Nativity of our Iord Jesus Christ, let us
learn from Mary. May we slow down, listen once more, and
trust again so that Christ maybe born anew in our hearts.

Caifratelli e sorelle, questa quarta domenica di Auuento
richiama Ia nostra attenzione sulla figura di Maria. II suo
"Si" eI Signore d stato segnato da tre atteggiamenti che
possono guidare anche iI nostro cammino spirituale:
rc,llentarre, ascoltare e tor.rtolre a fid.arsi. Oggi
uiuiamoinunmondo che corce oltre Dio. Riempiamo ogni
silenzio, euitiamo la quiete e ci conuinciamo di essere
troppo occupati per ascoltare. Poco a poco, quasi senza
accorgercene, il nostro cuore si stanca. La preghiera si
affieuolisce e persino Ia nostra attenzione gli uni uerso gli
altri diuenta superficiale. La uita di Maria ci sfi.da a
rallentqre e ad ascoltare, perchd Dio non grida. EgIi parla
con uoce sommessa e delicata, spesso proprio nei momenti
che cerchiamo di euitare: momenti di paura, di incertezza,
di responsabiktd. e di silenzioso desideio. OQgi Maria ci
icorda che quando rifiutiamo di ascoltare Dio, smettiamo
anche di ascoltare iI nostro prossimo. Quando trascuriamo
la nostra uita spirituale, iI cuore comincia a indurirsi.
Percid, cari amici, mentre ci auuiciniamo aIIa celebrazione
della Natiuitd. del Signore nostro Gesil Cristo, impariamo
da Maia. Rallentiamo, ascoltiamo di nuouo e torniamo a
fi.darci, affinchd Cristo possa nascere nuouamente nei
nostri cuori.

* Fr. Shaiju P onmalakunnel

2025 CHRISTMAS SCHEDULE

Christmas Novena - Nooens. di No:to,le
December 16. zoz5 - December e4, zoes

5:3oam: English with songs in Tagalog
7:2oam: Italian

Confessions - Conlessioni
Tuesday December 25, 2cr25. 5:3opm-6:3opm; 7:3opm

Christmas Eve - VigiliadiNatale
\Mednesday December 24, zozs

S:oopm: English
g:oopm: English
77:oopm: Italian

Christmas Day - Giorno di No;to,le
Thursday December zs, zozs

S:ooam: Italian
9:3oam: English
t7:ooam: Itakan
12:3opm: English

NB. No pm Mass.

Second Collection

During all the Christmas Masses there will be a second
collection for the needs ofour church.

Durante tutte Ie messe di Natale ci sard una seconda
colletta per i bisogni delle nostra chiesa.

Blessing of Baby Jesus Figurines

At each Christmas Eve Vigil Mass, there will be a blessing
of all Baby Jesus figurines which you will put in your
Nativity Scenes on Christmas.

Durante le Messe della Vigilia di Natale, ci sard Ia
benedizione delle stafitine di Gesi Bambino che porrete
nel uostro presepe per Natale.



Parish Office Closure

Please note that the parish office will have adjusted hours
during the Christmas and NewYear holidays. The office
will close at 12:oopm on December z4 and will
remain closed on December 25, 26, and 27. The office
will also close early at l2:oopm on December 3r and
will be closed on January r and January z.

Si auuisa che I'ufficio parrocchiale osseruerd. orari
speciali durante Ie festiuitd natalizie. L'ufficio chiuderd
aIIe ore rz:oo d.el z4 dicernbre e rimarrd. chiuso il
zg, z6 e z7 dicernbre. Inoltre,I'ufficio chiuderd. aIIe
ore 7z:oo del gt dicernbre e resterd chiuso il t" e z
genno;io.

Christmas Flower Donations

We are accepting donations to purchase flowers to
decorate the church for Christmas using the envelopes in
the lobby.

Si accettano donazioni per acquistare i fiori per
decorare Ia chiesa per iI Natale usando Ie buste
nell'atrio.

Winter Carnival Fundraiser

Our annual Winter Carnival Fundraiser in support
of the missions of the Congregation of the Sons of the
Immaculate Conception will be held on Saturday
February 7, zoz6 at the Bellvue Manor. Tickets
cost $rzo. These make a great gift for family and friends!

Sc.bc'to 7 febbraio z o z6 presso la Bellaue Msnor
si festeggerd I'annuale serata con cena e bqllo del
Ccrrneuale Inaer.nc,le a sostegno delle missioni della
Congregazione dei Figli dell'Immacolata Concezione. I
biglietti costano $ tzo.

20.26 NEWYEAR'S MASS SCHEDULE

Thanksgiving Mass
S crnt o M es s a di Ringr aziortnent o
Wednesday December lr, zozs

5:oopm: English

Solemnity of Mary, Mother of God
S olennitd. di Maria, Madre di Dio

ThursdayJanuaryr. zoz6
B:ooam: Italian
9:3oam: English
77:ooam: Italian
12:3opm: English

NB. No 7:oopm Mass

mm

FridayDecember z6
St. Stephen

8am
9:3oam

11am
r2:3Opm

Thursday December z5
Christmas Dav

5pm
gpm
1lpm

WednesdayDecernber z4
Christmas Eve

7:30Dm
7Dm

5:?ODm

Amoroso & Michele Marcheta

Decernber

7Dm

qtqt

Weekly Mass Intentions

ItalianMass
English Mass
ItalianMass
English Mass

NB: No 7om Mass.

English Mass
English Mass
ItalianMass

Aduent Confessions

Aduent Confessions

Antonio Desreeorio

Discernment Series for Young Adults

Are you searching for your purpose or wondering how
God is calling you to serve in today's challenging world?
All young adults are invited to join Deacon Raphael for
a transformative 4-week series: "Discerning God's
Call in the Modern World." This is a journey to
discover howyour unique gifts can respond to the "signs
of the times."
When: Fridays, Jan 16 - Feb 6 (4 sessions)
I ZzSo PM - 9:oo PM
Where: Parish Hall

"The Church has the duty of scrutinizing the signs of the times
and of interprettng them in the light of the Gospel." rc""dim et sp6)

Support the African Mission of the
Congregation of the Sons of the

Immaculate Conception

Fr. Eugene will be going to Africa for his vacation after
Christmas. While there, he will be visiting the missions
of the Congregation of the Sons of the Immaculate
Conception. If you would like to donate to the African
mission, please use the envelopes found in the lobby.

P. Eugene andrd in.\frica per Ia sua uacanza dopo
Natole. Mentre d li, uisitare Ie missfoni delle
Congregazione dei Figli dell'Immacolata Concezione.
Se uolete sostenere la missione Africana, potete usare Ie
buste che si trouano nell'atrio della chiesq.


